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"A Theater Box Office"

Slovak transcript:
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English translation:
"SLOVAK NATIONAL THEATER 
BOX OFFICE
BOX OFFICE (German)
TICKET SALE
for P. O. HVIEZDOSLAV* THEATER
AND SMALL STAGE OF THE SLOVAK NATIONAL THEATER
weekdays
FROM 12:00 noon TO 5:30 PM
and 30 minutes before a show
at the theaters' box offices
SLOVAK NATIONAL THEATER
Dramatic stage
S. Gray CLOSE OF PLAY
E. Ionesco CHAIRS
J.P. Sartre NO EXIT
Petra: Hello.
Box office clerk: Hello.
Petra: I'd like to buy two tickets for Eugene Ionesco's „Chairs.„
Box office clerk: Yes. For tomorrow? For the ninth?
Petra: For the ninth, yes.
Box office clerk: Okay, let me look. How many?
Petra: Two tickets. What row have you got?
Box office clerk: Well, I can give you fourth row, fifth, seventh, eleventh...
Petra: And do you have anything closer to the middle?
Box office clerk: No, most of them are on the sides.
Petra: I see.
Box office clerk: In the fourth row I can give you two-three.
Petra: Okay.
Box office clerk: Is that good?
Petra: Okay, I'll take those, then. Do you have student discounts with a card?
Box office clerk: Yes. What kind of document have you got?
Petra: I've got EURO 26
Box office clerk: Okay, one for each.
Petra: And I also have...yes. Here, also on a friend's card.
Box office clerk: Okay.
Petra: Here you are.
Box office clerk: That will be one hundred and thirty crowns.
Petra: Uhm. So, this is one hundred and forty. Here you are.
Box office clerk: I'll give this back to you.
Petra: Thank you.
Box office clerk: Here you are. Can you sign this for me, please? You can sign it like that, across both.
Petra: Here you are.
Box office clerk: Thank you.
Petra: Thank you.
Box office clerk: There you are.
Petra: So, at seven.
Box office clerk: At seven. It's all written on the ticket.
Petra: Great. Well, thank you very much. Bye.
Box office clerk: Bye.
* P.O. Hviezdoslav (1849-1921) is considered to be the greatest Slovak poet. He also wrote for the stage."
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SLOVENSKE NARODNE DIVADLO
POKLADNA
KASSE

PREDPREDAJ VSTUPENIEK
do DIVADLA
P.O. HVIEZDOSLAVA
ana MALU SCENU SND
Vv pracovnych diioch
12.00 - 17.30 hod.
a 30 mindt pred predstavenim
Vv pokladniciach divadiel

SLOVENSKE NARODNE DIVADLO

Cinohra
S. Gray NA KONCI HRY
E. lonesco STOLICKY

J. P. Sartre S VYLUCENIM VEREJNOSTI

Petra: Dobry def

Pokladnic¢ka: Dobry defi.

Petra: Ja by som si cheela kupit dva listky na Eugena lonescove Stolicky.
Pokladni¢ka: Ano. Na zajtra? Na deviateho?

Petra: Na deviateho, he;j.

Pokladnicka: Dobre, pozrieme. Kolko?

Petra: Dva listky. Do ktorého radu mate?

Pokladnicka: No, m6zem vam dat' $tvrty rad, piaty, siedmy, jedenasty..
Petra: A mate tak aj viac v strede?

Pokladnicka: V strede nie, vatinou st na kraji..

Petra: Aha.

Pokladnigka: V $tvrtom rade vam mézem dat’ dva-tri.

Petra: Dobre

Pokladnicka: MdZe byt?

Petra: Dobre, tak poprosim tie. Mate prosim vas $tudentské zlavy na
kartu?

Pokladni¢ka Ano. Aky mate doklad?

Petra: Mam EURO<26.
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Pokladnicka: Dobre, na kazdy jeden.

Petra: A mam aj...ano. Tuto este na kamaratkinu kartu..
Pokladni¢ka: Dobre.

Petra: Nech sa padi.

Pokladnicka: To bude spolu sto tridsat' kortin.

Petra: Uhm. Tak, to je sto Styridsat. Nech sa pagi.
Pokladnicka: Toto vam dam...

Petra: Dakujem.

Pokladnicka: Nech sa pagi. Tuto mi to prosim vas podpiste. Mozte tak,
cez obidve,

Petra: Nech sa padi

Pokladniéka: Dakujem

Petra: Dakujem.

Pokladnic¢ka: Nech sa vam padi

Petra: TakZe o siedmej.

Pokladnicka: O siedmej. Mate na vstupenke véetko napisané.
Petra: Dobre. Tak dakujem velmi pekne. Dovidenia.
Pokladnicka: Dovidenia.




